
 Аннотация к рабочей программе дисциплины  

«Иностранный язык» 

Русский язык 

 

Цель преподавания дисциплины  

Приобретение студентами коммуникативной компетенции, что подразумевает 

коммуникацию в устной и письменной формах на русском и иностранном языках 

для решения задач межличностного и межкультурного взаимодействия, а также 

готовность к коммуникации в устной и письменной формах на русском и 

иностранном языках для решения задач профессиональной деятельности. 

Задачи изучения дисциплины 

- формирование навыков разговорной речи, умение читать и переводить на 

иностранный язык (без словаря и со словарем) тексты различной направленности, в 

том числе художественные и общественно-политические;  

 - развитие умений двустороннего устного и письменного перевода (с 

иностранного языка на русский язык и с русского языка на иностранный);  

 - формирование общелингвистических представлений о современном 

иностранном языке;  

  - формирование навыков и развитие умений, необходимых для работы в 

государственных органах, участвующих в проведении региональной и внешней 

политики, различных научных, образовательных, информационных и культурных 

обменах, в реализации торгово-экономического сотрудничества, современных 

двусторонних и многосторонних коммуникативных связях. 

Индикаторы компетенций, формируемые в результате освоения 

дисциплины 

УК-4.1 - Выбирает стиль делового общения на государственном языке РФ и 

иностранном языке в зависимости от цели и условий партнерства; адаптирует речь, 

стиль общения и язык жестов к ситуациям взаимодействия. 

УК-4.2 - Выполняет перевод профессиональных деловых текстов с 
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иностранного языка на государственный язык РФ и с государственного языка РФ на 

иностранный. 

УК-4.3 - Ведет деловую переписку на государственном языке РФ и 

иностранном языке с учетом особенностей стилистики официальных и 

неофициальных писем и  социокультурных различий в формате корреспонденции. 

УК- 4.4 -  Представляет свою точку зрения при  деловом общении и в 

публичных выступлениях. 

ОПК-5.1 - Применяет методологию научно-исследовательской работы с 

текстом как отдельным видом источника информации. 

 

Разделы дисциплины  

Фонетическая система русского языка: 1) гласные 2) согласны. Общие 

сведения о частях речи. Интонационная составляющая русского языка. Части речи в 

русском языке. Ритмико-интонационная картина русского языка. Грамматический 

строй русского языка. Грамматические структуры основных типов предложений. 

Грамматический строй русского языка. Склонение имен существительных и имен 

прилагательных. Виды предложений в русском языке - простое и сложное 

предложения. Спряжение глаголов в русском языке. Виды предлогов. Закрепление 

изученного материала. Времена глаголов. Прошедшее время. Имена собственные и 

нарицательные. Прямая и косвенная речь. Глаголы движения. Имя числительное. 

Виды глаголов в прошедшем времени. Косвенная речь, передающая сообщение в 

прошедшем времени. Будущее время. Значение совместности. Виды глагола. 

Склонение имен существительных и личных местоимений. Безличное предложение. 

Закрепление изученного материала. Падежная система русского языка. Выражение 

значения места. Употребление предлогов. Выражение значения места. Обозначение 

объекта мысли. Местоимения. Значение места в сложном предложении. Значение 

объекта мысли и речи в сложном предложении. Выражение значения времени. 

Несогласованное определение. Неодушевленные имена существительные в 

единственном числе. Неодушевленные имена существительные во множественном 

числе. Единственное число одушевленных имен существительных, прилагательных 



и притяжательных местоимений. Множественное число одушевленных имен 

существительных. Множественное число одушевленных имен прилагательных, 

притяжательных и указательных местоимений. Значение времени. Глаголы 

движения. Закрепление изученного материала. Сложные союзные предложения. 

Значение места начала движения у имен существительных и прилагательных в 

единственном числе. Значение места начала движения у имен существительных и 

прилагательных во множественном числе. Обозначение субъекта обладания. 

Выражение отрицания. Выражение количества. Обозначение даты. Несогласованное 

определение. Степени сравнения прилагательных. Обозначение местонахождения 

лица или предмета. Родительный падеж именных частей речи. Закрепление 

изученного материала. Обозначение места. Обозначение времени. Сложное союзное 

предложение. Выражение значения адресата. Краткие прилагательны. Выражение 

значения возраста. Наречия состояний и чувств. Глаголы движения. Приставочный 

способ образования глаголов. Закрепление изученного материала. Предлоги. 

Сложное союзное предложение. Выражение значения совместности. Употребление 

падежей в зависимости от глагола. Значение инструмента действия. Предлоги для 

обозначения места и времени. Сложное союзное предложение. Повторение 

пройденного материала. 
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